ce J5510

UNE 58-101 GRUA TORRE / TOWER CRANE
FEM 1001 GRUE A TOUR / TURMDREHKRAN / BALWWEHHbBIV KPAH /4 _w 424/,
[ FEM 1001 UNE-EN-ISO 9001
13 m 56,6 m =
N
[Te)
Punta de pluma
Jib end
AVAVAV: VAVAVA\RAWAWAVAWAW AN avavaAVAVAVAVAVAVAVAVAVANVAVAVAVAVA VA A avase s A AVAVA\VAVAVAVAVAVAN AN V|
P09-1R P09-2R P09-3R P09-3F P09-5R P09-5L '@H
1 2 3 4 5 6
55m
5 SR 1000 kg
i 2 3 5 6 =
i 50m ~=sr 1200 kg
iy 1 2 3 [ 4 5 ??i‘
( 45M ~=T5R 1400 kg E
@)
B 1 2 3 5 34 -
40m —=gr 1700 kg
STM1.18H 1 2 3 [ 4 = 1
7 T
i 35m —=I5R 2100 kg
B2 1 2 3 _54
30mM~=gR 2500 kg
>2m
01,18 m
==
== g
1 038m-45m
H= Altura maxima bajo gancho sin arriostrar (m). / Maximum height under hook without fastening (m). / Hauteur maxmale sous crochet sans ancrage (m).
Max. Hakenhéhe ohne Verstreben (m). / MakcumansHasi Bbicota nof kptokoM 6e3 kpennenus (m). / (m) L ¢ s Clbaall cont g6 ) oadl
* Punta de pluma / Jib end / Pointe de fleche / Auslegerspitze / Korew, cTpenbl / gl A daia
162.40.000 P09:5R ................................ 162.44.000 146.31.000 | TR4 oo 800.32.300
... 162.41.000 PO9-5L...cciiiiiiiiieiieieiee 155.44.500 202.30.000 | TN 4 146.32.000
.. 162.42.000 Punta de pluma/Jib end*...... 155.45.000 14630800 | TN2 . " 146.32.500
157.43.000 TR12 e 146.30.000 o v o
CUSTOMIZE YOUR CRANE /' @
Pt (| N
Qg ¢
TC Di = JL25 Te
OPTI Cube IaQHOSIs OS%%%Z‘S Pack Clistomization O%,\QR%RT H‘GHOPQEXSVER Crane Elcx:tror
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ALTURAS / HEIGHTS / HAUTEUR / HOHEN / BbICOTA / glis/

(H) ESTACIONARIA 1/ STATIONARY 1/ STATIONAIRE 1/ STATIONAR 1/ CTALLMOHAPHOE COCTOAHWUE / 4t

m TN 2

§§§ TR 8RM
V

g TR 8M

X TN 4

%TN12

1 TR4

ETFHZ

X

>§4 m TN 2
§ @TRSRM
AN
V] 7
? TR8M
é X TN4
5 %TNQ
23]

1 TR4

@TFHZ

m TN 2
@TRBRM

TR8M
X TN 4

%TNQ

/1 TR4

%TR 12
0 42m

(H) TRASLACION / TRAVELLING / TRASLATION / FORTBEWEGUNG / MEPEMELLEHWE / 4 i

045m—03,38 03,8m
BTX 45/BEX 45....... ...137.20.500 BEX 38RL. .155.23.800 137.21.000
BTX 38R/BEX 38R.. ....137.20.000 BEX 38L.... . 155.23.000 146.21.000
BTX 38/BEX 38....... ....149.20.000 ABH 75...... .. 152.23.000 146.94'850
BEX 45L ... 155.23.500 ABH 90, 146.23.000 T
| FEM 1001
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CARGAS / LOADS / CHARGES / LASTEN / HATPY3KW / Les ¥/

I\I\I\I?\?{\Il\/\l\.11

SR 2.500 kg

SEN | e 25 30 35 40 45 50 55
55 25,2 2500 2055 1725 1475 1285 1130 1000
50 26,5 2500 2180 1830 1570 1365 1200 =
45 27,1 2500 2035 1880 1610 1400 - -
40 28,4 2500 2355 1980 1700 - - -
35 29,9 2500 2495 2100 - - . -
30 30,0 2500 2500 0 - - . -

Donmess vambios pour | Guitigs Daten fir / [onyCraMble AaHHbe ans / J ialas) clisd ) H<70m

HIE
Ll o9

Nmax:

3xTR4 + 6xTN4

D
R~

pt

> ||
h (m) 36
D (m) 58-10
P (KN) 369 344
Rmax (KN) 146 248

TR4:800.32.300

i (]

1 | Trepado interno / Internal climbing / Télescopage / Inneres klettersystem / BHyTpeHHsst necTHuua / Al sl

ARRIOSTRAMIENTO / TIE BACK / HAUBANAGE / VERSTARKEN / KPEMNEHUSA / 42dl 3,8 J5510

& FEM 1001

@
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CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES
CARACTERISTIQUES DES MECANISMES / MERKMALE DER MECHANISMEN
XAPAKTEPUCTUKN MEXAHN3MOB / 4d¥) pailasll

EC1846VF *EC2566VF

13,2 KW 18,4 KW

L1t 1.3 25 13 | 25
m/min 0..46 | 0..23 0..64 | 0.32

T H< SR 193m ‘ﬁ 545 m
H

H< SR 189m “3 593 m

kg
lH (m)
T ®  0G1108VF TC360VF T 1oeeve
2 x 4 kW < 1,8 kW 2 x3 kW
0...0,8 0...15 m/min
r/min 0...30 m/min mimin
sl/min 30...60 m/min
KVA
400V 50Hz
f 37 400V BoHy EC1846VF 28
EC2566VF 33

LASTRES INFERIORES / LOWER BALLASTS

LESTS INFERIEURS / UNTERER BALLAST / HWXXHW BANNACT / &

H (m) 18 22 30 40 46 49,1
BEX 45 / BTX 45 8 10 14
BEX45L 8 10 14
BEX 38R/ BTX 38R N 6 8 10 12 16 |
BEX 38 / BTX 38 4100 kg 6 8 10 12
BEX 38RL 10 12 16 |
BEX 38L 10 12
H (m) 31.9 40.3

BE 442 LN 16 20

3450 kg

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet / Héhe unter dem Haken / BbicoTa nog, Kptokom / <stasll Jaul gl 51

Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher
height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le lest correspondant a la hauteur immédiatement supérieure / Flr Zwischenhéhen den entsprechenden
Ballast auf fiir die hohere Hohe wahlen / [1nsi npoMexxyTo4HbIX BbICOT BO3bMUTE 6annacTt, COOTBETCTBYOLWMIA GosbLuel BbicoTe / ilall Jeill aladiul s p Al cilelss )30

SN PAT IV

& FEM 1001

@
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST

LISTE DE COLISAGE / KOLLI LISTE / CNTMCOK NMOCTABKW / Jxexill 41

L(m) A(m) H(m) P/W (kq)

TR 8RM 8,07 1,19 1,19 2575
TR 8M 8,07 1,19 1,19 2515
TR 12 ' ' ) 12,01 1,19 1,19 2840
Torre / Tower ' ’
TN 12 i 12,01 1,19 1,19 2780
Tour / Turm / BawHa / z » TR 4 W <_A_>L 3. 96 118 118 1070
TN 4 4,09 1,19 1,19 1055
TN 2 2,29 1.19 1.19 785
Punta de torre + Torre Asiento Pista + Orientacion
Tower head + Slewing table + Slewing mechanism
Porte-fleche + Tour pivot + Mécanisme d'orientation
Turmspitze + Turmsitz + Ausrichtung 6,96 1,82 2,15 4180
CunaeHbe Nnowanky + BepxHsisi cekums GaLlHy + OBOPOTHbIN
MexaHn3m / o) sl i + zd G+ o) sl as 5 de sana
Tramo de pluma P09 1R (1) 10,14 1 1,16 785
Jib section P09 2R (2) A 10,14 0,86 1,09 618
Trongon de fléche P09 3R (3) /\\/\\/\/ AH 1014 086 109 604
Auslegerabschnitt P09 3F (4) | 5, 25 0,86 1,03 250
Cekuus cTpensl P09 5R (5) t ~A> 10 14 0,86 1,09 447
NN P09 5L (6) 10,12 0,86 1,09 407
Polipasto / Hook assembly T
Palan / Flaschenzug / Monucnact / 3% SR @ gl‘ 076 0.17 0,96 140
Carro / Trolley 1 %ﬁ l
Chariot / Laufkatze / 'py3oBasi Tenexka / «_s SR ﬁ | 1,00 1,89 0.77 125
Contrapluma + Plataformas / Counterjib + Platforms —
Contre-fleche + Plateformes / Gegenausleger + Plattformen iﬂLi == 11,95 2,26 0,49 1410
MpoTnBOBECHast KOHCOSb + MnaTtopmamm / Laiall e Jilaall g1 3
Plataforma + Cabina / Platform + Cabin A
Plateforme + Cabine / Plattform + Fihrerstand '_"‘@E ﬁ""“ 3,89 1,69 2,33 855
MnaTtgopma + KabuHa / 4S5 dai %I'Zi» %@
; Grande / Big
Contrapeso / Counterweight . T
S omasss | Gogengowent'  Grand | Grof / Bonwuwon / s IR 108 050 200 2360
MpoTMBOBEC / AusSlas (4l 3 ) queno /omall - i ' ’ ’
Petit / Klein / Manbii / jsa e e
BTX 38 :t 6,11 0,64 1,53 1576
BTX 38R 1 E 6,11 0,64 1,57 1792
Iéase gl;t]a. TEstero largo BTX 45 i . A 7.01 0.64 157 2065
rane base. Long carriage
Base de la grue. Palonnier long g¥§ ESEL i gjg ggg ggg gf?é)
Kranbasis. Langes Kopfteil BTX 451 N N N 201 055 088 660
OcHoBaHue kpaHa. [INHHas nepeHas YacTb i i : : :
(Aiplsll) Al 5o dania 32d) )l 5acld BEX 38 5,56 0,3 1,27 1390
BEX 38R :‘; 5,56 0,3 1,40 1590
BEX 45 S 6.55 0.3 1.41 1863
Mecanismo traslacion grua / Crane travelling mechanism T
Mécanisme de translation de la grue / Kranfahrtmechanismus £ 0,96 0,56 0,66 293
MexaHn3m nepemeLLeHNs KpaHa / axdl )l aé ; 4l | Fl
Lastre / Ballast 038m-045m } 400 034 130 4100
Lest / Ballast / Bannact / J& BE 442 I A
BE 434 2,09 0,34 2,10 3450
Torre de montaje / Jacking cage
Tour de montage / Montageturm / MoHTaxHast 6aLuHs / Sl = » T™M 1.18H 714 1.76 1.71 3200
Torre de montaje sin puerta + Carro + Plataforma carro + Viga
de apoyo / Jacking cage without door + Trolley + Trolley
platform + Beam assembly / Tour de montage sans porte + ]
Chariot + Plateforme de chariot + Poutre de soutien =
Montageturm ohne Ur + Wagen + Plattformwagen + Stiitzbalken LN 7,14 1.76 1.7 2450
MoHTaxHas 6aluHs 6e3 asepy + Mpy30BOMN TENexkn + ‘ L | L a
MnatdgopMbl rpy30BOI TENEXKN ONOPHON Bankug
FQMMJEJASHWJM):}cb\yu}muﬁ)ﬂ\cf

& FEM 1001
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COMPOSICIONES DE TORRE / TOWER COMPOSITIONS

COMPOSITIONS DE LA TOUR / TURMZUSAMMENSETZUNGEN / KOHCTPYKLUWA BALLIHN /1 <l sSa

T H v:) VAV AV AV A A A AV AVAVAVAVAVA VAVAVAVAVAVAYAVANANANAN H T
NN f
1] 45 N4 451 ™N2 | 27 |1 TN 4 45| 1
e 3
2| 85 85|2| || N4 & %” 66 | 2 85 2
TN 12 TN 12 TN 12
3
3203 20,3 3 185 20,3/ 3
TR12 TR T TR12
oo}
2 4] 4
41322 32,2| 4 = 30, 32,2| 4
TR 8M
TREM ° 38,3| 5 TR8M l
5/ 40,1 g [40.1| 5 : < 140,1| 5
TX-90/TXXR T ".Tr)g?géTXXR = F8eaile] [T L
6439 T3-90 114396 | 7 T390 439 6
7|46,8 46,87 45017 46,8| 7
8] 498 49,8/ 8 " 47,918 49,8 8
= = - Q = =
9| 52,7 = r6.150n/557 9| = T6-150A Hll 53,89 = To-150 55,7 9
N
AN 90 - 1N 59,6 10| 7 2
61,5110 %TGWO o é aap T6-150 S |61,5/10
TL20Mmx E’AO % 63,51 = TL20/Tx150 65,4|11
56 @ 69,1 12| [ |
TL2056 @ I TS2056A g |71.012
747 113 Q &
AL20 ' TS20- > 76,613
& $20-5,6 uKa
80.4 14 Im TSR20-5,6A ; 82,2/14
7 )
H-2m  TSR2056 © |g7815
ASR20
T : Torre / Tower / Tour / Turm / BawhHu / )
H : Altura / Height / Hauteur / Hohe / BeicoTa / gléi)
it T6-150A 1orvvvvvvvveeennn, 161.31.300 TSR20-5,6A............. 206.31.300 153.21.800
" 146.31.000 T6-150........ .161.31.300 TSR20-5,6 ............... 206.31.000 160.21.250
" 146.30.000 TL20/Tx150. ...161.36.000 AN 9O .....ovooevrrrnan, 133.21.000 160.21.010
" 14630800 TL20-5,6... 204.31.400 AND 90 ..133.21.800 .. 160.21.080
" 502 36,500 TS20-5,6A... 204.31.500 AN 150.... ..161.21.000 . 160.21.200
" 13532:000 TS20-5,6 ..o 204.31.200 AND 150.....coorve.n.. 161.21.050 156.21.000

H=1xTR12+2xTN 12+ 1TN2 + AN12 +

nnm
3 x 3 x HIGH CUBE "40
LLLLLLLLLL

Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Wind auBer betrieb / BeTpoBas Harpy3ka B nokoe / 4l = jla =

Consultar / Consult / Nous consulter / Anfragen / KoHcynetupyitech / S g s

En servicio / In service / En service / In betrieb / B paGote / deall &

Fuera de servicio / Out of service / Hors service / AuBer betrieb / B nokoe / 4«3l #z &

* WV |=P

Opcional / Optional / En option / Optional / Onumst / ks

Ctra./ Rd. Madrid — Iriin - Km. 415 - 20213 IDIAZABAL (Gipuzkoa) - ESPANA/SPAIN & FEM 1001
J H D P.O. Box, 23 - 20.200 - BEASAIN - E-mail: jaso@jaso.com
Tel. +34 943 - 18 70 00 e Fax. +34 943 - 18 70 20 DELEGACION / DEALER

www.jaso.com 03/11/2025
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